TECGRIP MAGAZINE HOLSTER - SUB-COMPACT MAGAZINE HOLSTER,
BLACK

The TecGrip® Magazine Holster from Blackhawk keeps firearm magazines
concealed and secure. Designed for civilian and law enforcement carriers, the
TecGrip outer layer holds firmly against most any material, keeping mags safely
holstered and secure in a pocket or inside a waistband. The TecGrip Magazine
Holster is comfortable as well, with highdensity, closed-cell foam that protects the
magazine and conforms easily to the body. It's the best of both concealment and
affordability.

Attributes

Name: SUB-COMPACT MAGAZINE HOLSTER, BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100043804

Mfr. No.: 40MP02BK

Color: Black

Hand: Ambidextrous
Material: TecGrip Fabric
Size: -

Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 102mm
UPC: 648018010675

Item details

Made in USA
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TECGRIP MAGAZINE HOLSTER BLACKHAWK
SUBCOMPACT MAGAZINE HOLSTER, BLACK

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des TecGrip® Magazinholsters von Blackhawk! Dieses Holster wurde entwickelt,
um Feuerwaffenmagazine sicher und diskret zu halten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Holster nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Holster und die Magazine aufRerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberprufen Sie das Holster regelmafig auf Abnutzung oder Schaden.

Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschadigt ist.

Achten Sie darauf, dass das Holster nicht mit scharfen oder spitzen Gegenstanden in Kontakt kommt.
Informieren Sie sich Uber die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung von Feuerwaffen und
Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass das Magazin richtig im Holster sitzt, um versehentliche Entladungen zu vermeiden.
® Tragen Sie das Holster immer so, dass es sicher am Kdrper haftet.
® Vermeiden Sie es, das Holster in Situationen zu verwenden, in denen es zu Stdl3en oder Druck kommen

konnte.

® Seien Sie vorsichtig beim Entfernen des Magazins aus dem Holster, um Verletzungen zu vermeiden.
®* Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

Uberpriifung des Holsters:
® Stellen Sie sicher, dass das Holster in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schaden aufweist.
Befestigung des Holsters:

® Platzieren Sie das Holster in der gewiinschten Position, entweder in der Tasche oder im Hosenbund.
® Die TecGripAuRRenschicht sorgt dafir, dass das Holster an den meisten Materialien haftet.

Einlegen des Magazins:

® Nehmen Sie das Magazin und fuhren Sie es vorsichtig in das Holster ein.
® Achten Sie darauf, dass das Magazin vollstandig im Holster sitzt.

Tragen des Holsters:

® Tragen Sie das Holster so, dass es sicher am Koérper haftet.
* Uberpriifen Sie regelmaRig, ob das Holster sicher sitzt und das Magazin festgehalten wird.

Entfernen des Magazins:
® \Wenn Sie das Magazin bendtigen, ziehen Sie es vorsichtig aus dem Holster.

® Achten Sie darauf, dass keine anderen Gegenstande in der Néhe sind, die zu Verletzungen fiihren
koénnten.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorgen Sie das Holster gemaR den ortlichen Vorschriften fur Kunststoffabfalle.
® Wenn das Holster beschadigt ist, entsorgen Sie es sicher, um zu verhindern, dass es in die Hande von

Kindern oder unbefugten Personen gelangt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen,
um eine sichere Nutzung des TecGrip® Magazinholsters von Blackhawk zu gewdhrleisten.



TECGRIP MAGAZINE HOLSTER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the TecGrip® Magazine Holster from Blackhawk. This product is designed to keep your
firearm magazines concealed and secure. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the holster.

General Safety Guidelines

Always ensure that the holster is suitable for your specific magazine type.
Keep the holster away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the holster for wear and damage.

Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals.
Use the holster only for its intended purpose.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that your magazine is unloaded before placing it in the holster.

Do not attempt to force a magazine into the holster if it does not fit easily.

Avoid overloading the holster with multiple magazines beyond its capacity.

Be mindful of your surroundings when reaching for the holster to avoid accidental discharge.
Do not leave the holster in direct sunlight for prolonged periods.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Select a Location: Choose a secure and discreet location for holstering your magazine, such as a pocket or
waistband.

2. Positioning: Ensure that the TecGrip outer layer is facing the material (e.g., fabric of the pocket or waistband)
for maximum grip.
3. Inserting the Magazine:
® Hold the magazine with the base facing down.
® Slide the magazine into the holster until it is fully seated.

Usage

* Drawing the Magazine: To draw the magazine, use a firm grip and pull it straight out of the holster.
®* Reholstering: Always ensure that the magazine is unloaded before reholstering. Slide the magazine back into
the holster until it is secure.

® Cleaning: Wipe the holster with a damp cloth to remove any dirt or debris. Allow it to air dry completely before
using it again.

Disposal Instructions
® Dispose of the holster in accordance with local regulations.

® |f the holster is damaged or no longer in use, consider recycling if possible.
® Do not dispose of the holster in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the TecGrip Magazine Holster, please reach out to your local
Blackhawk representative or authorized dealer.



Thank you for following these safety instructions to ensure the safe use of your TecGrip Magazine Holster. Your
safety and satisfaction are our top priorities.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el TecGrip®
Magazine Holster de Blackhawk

Introduccion

Gracias por elegir el TecGrip® Magazine Holster de Blackhawk. Este producto esta disefiado para mantener tus
cargadores de armas de fuego ocultos y seguros. En esta guia, encontraras informacion importante sobre el uso
seguro del holster, precauciones especificas, instrucciones de instalacién y uso, y como desecharlo
adecuadamente.

Directrices Generales de Seguridad

Aseglrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el holster.

Mantén el holster fuera del alcance de los nifios y personas no autorizadas.

Verifica regularmente el holster para asegurarte de que no presente dafios o desgaste.
No utilices el holster si esta dafiado o si las costuras estan desgastadas.

Guarda el holster en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza el holster solo con cargadores compatibles y disefiados para tu arma de fuego.

Asegurate de que el cargador esté vacio antes de colocarlo en el holster.

No expongas el holster a altas temperaturas o a la luz solar directa durante periodos prolongados.
Evita el contacto con productos quimicos que puedan dafiar el material TecGrip.

Siempre verifica que el holster esté bien sujeto antes de cada uso.

Instrucciones de Instalaciéon y Uso

1.

2.

3.

4.

Colocacioén del Cargador:

® Asegurate de que el cargador esté vacio.
® |nserta el cargador en el holster, asegurandote de que esté bien ajustado.

Uso del Holster:
® Puedes llevar el holster en un bolsillo o dentro de la cinturilla.

® | acapa exterior de TecGrip se adhiere firmemente a la tela de tus pantalones o cinturdn,
proporcionando seguridad adicional.

Ajuste:

® Ajusta el holster para que se adapte comodamente a tu cuerpo.
® |aespuma de celda cerrada de alta densidad proporcionara comodidad y proteccion al cargador.

Verificacion:

* Antes de salir, verifica que el holster esté en su lugar y que el cargador esté seguro.

Instrucciones de Desecho

Si decides desechar el holster, asegurate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de plastico y textiles.

® No arrojes el holster en la basura comun si contiene partes que puedan ser recicladas.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta adicional sobre el TecGrip® Magazine Holster de Blackhawk, consulta el sitio web del
fabricante o contacta con el servicio al cliente. Asegurate de tener a mano el nimero de modelo y la informacion de

compra.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
del TecGrip® Magazine Holster.



Guide de Seécurité pour le Holster de Magazine
TECGRIP de Blackhawk

Introduction

Merci d'avoir choisi le holster de magazine TecGrip® de Blackhawk. Ce produit est con¢u pour garder vos chargeurs
en toute sécurité et de maniére discréte. Pour garantir une utilisation sdre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le holster est compatible avec vos chargeurs avant utilisation.

Vérifiez régulierement I'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le holster a la portée des enfants.

Evitez d'utiliser le holster dans des conditions extrémes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
Ne modifiez pas le holster d'une maniére qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne forcez pas les chargeurs dans le holster. Assurezvous qu'ils s'insérent facilement.

Lorsque vous retirez ou insérez un chargeur, faitesle lentement et prudemment pour éviter les blessures.
Evitez de porter le holster sur des vétements glissants ou dans des poches trop petites.

Ne transportez pas d'objets supplémentaires dans le holster qui ne sont pas des chargeurs.

Gardez le holster propre et sec pour maintenir son adhérence et sa fonctionnalité.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Holster :

® Choisissez un emplacement sur votre ceinture ou dans votre poche ou le holster peut étre facilement
accessible.

® Assurezvous que la surface est propre et séche pour une adhérence optimale.

® Placez le holster a I'endroit choisi et appuyez fermement pour assurer une bonne adhésion.

2. Utilisation du Holster :
® |nsérez le chargeur dans le holster en vous assurant qu'il est bien maintenu en place.

® Pour retirer le chargeur, tirez doucement sur le chargeur tout en maintenant le holster en place.
® Remettez le chargeur dans le holster aprés utilisation pour garantir sa sécurité.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le holster dans les déchets ménagers.
® Recherchez les points de collecte locaux pour les équipements de sécurité ou les articles en plastique.
® Suivez les directives de votre municipalité pour le recyclage des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
BLACKHAWK. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute assistance.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du holster
de magazine TecGrip® de Blackhawk. Merci de votre attention et restez en sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TecGrip
Magazine Holster Blackhawk SubCompact

Introduzione

Grazie per aver scelto I'holster per caricatore TecGrip® di Blackhawk. Questo prodotto € progettato per mantenere i
caricatori delle armi nascosti e al sicuro, offrendo comodita e facilita d'uso. E importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative vigenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che I'holster sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Controlla regolarmente I'holster per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare I'holster se & danneggiato o se non funziona correttamente.

Tieni I'holster e i caricatori fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla le informazioni sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non sovraccaricare I'holster con piu caricatori di quanti possa contenere.

Assicurati che il caricatore sia correttamente inserito nell'holster prima di indossarlo.
Evita di esporre I'holster a temperature estreme o0 a sostanze chimiche aggressive.
Utilizza I'holster in modo da non ostacolare i movimenti o la visibilita.

Indossa I'holster in una posizione comoda e sicura sulla cintura o nella tasca.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione dell'Holster:

Scegli una posizione sulla cintura o nella tasca dove desideri indossare I'holster.

Assicurati che la superficie sia pulita e asciutta.

Posiziona I'holster in modo che il lato TecGrip sia a contatto con il tessuto della cintura o della tasca.
Premi saldamente per garantire che I'holster aderisca correttamente.

2. Uso dell'Holster:

® |Inserisci il caricatore nell'holster, assicurandoti che sia ben fissato.

® |ndossa I'holster sulla cintura o nella tasca, verificando che sia comodo e sicuro.

® Perrimuovere il caricatore, estrailo delicatamente dall'holster.

® Dopo l'uso, controlla che I'holster sia in buone condizioni e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
® Se l'holster € danneggiato e non puo piu essere utilizzato, smaltiscilo in modo responsabile.
® Non gettare I'holster nell'ambiente; considera il riciclo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo TecGrip Magazine Holster
Blackhawk SubCompact. La tua sicurezza € la nostra priorita.



TECGRIP MAGAZINE HOLSTER BLACKHAWK
Instrukcja bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup holstera na magazynki TecGrip® od Blackhawk. Ten produkt zostat zaprojektowany z myslg o
zapewnieniu dyskrecji i bezpieczenstwa dla magazynkow broni palnej. Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie holstera.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze holster jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj holster w suchym i czystym miejscu, z dala od zrédet ciepta.
Regularnie sprawdzaj stan holstera i upewnij sie, ze nie ma uszkodzen.
Nie uzywaj holstera, jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub uszkodzenia.
Przechowuj holster i magazynki w miejscach niedostepnych dla dzieci.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj holstera tylko z magazynkami, ktére sg zgodne z jego specyfikacja.

Zawsze upewnij sie, ze magazynki sg zabezpieczone w holsterze przed jego uzyciem.

Unikaj noszenia holstera w miejscach, gdzie moze by¢ narazony na uderzenia lub zgniecenia.

Nie pozostawiaj holstera z magazynkami w miejscach publicznych lub w zasiegu os6b nieupowaznionych.
Zawsze sprawdzaj, czy holster jest prawidtowo zamocowany do pasa lub kieszeni przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Zakiadanie holstera:

® Upewnij sig, ze holster jest czysty i suchy.
® Umiesc holster w odpowiedniej pozycji na pasie lub w kieszeni.
® Sprawdz, czy zewnetrzna warstwa TecGrip dobrze przylega do materiatu, aby zapewni¢ stabilnos¢.

2. Uzytkowanie holstera:

®* Wsun magazynki do holstera, upewniajac sie, ze sg one dobrze zabezpieczone.
® Nos holster w sposob, ktéry nie ogranicza ruchow i nie powoduje dyskomfortu.
® Regularnie sprawdzaj, czy holster i magazynki sg w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Holster nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj holstera do ogdéinych odpadow, jesli zawiera materiaty, ktore moga byc¢ niebezpieczne dla
Srodowiska.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania holstera, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie

Holster na magazynki TecGrip® od Blackhawk zapewnia wygode i bezpieczenstwo. Przestrzeganie powyzszych
wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczne uzytkowanie produktu. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanego
uzytkowanial



TECGRIP MAGAZINE HOLSTER BLACKHAWK
SUBCOMPACT MAGAZINE HOLSTER, BLACK

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Blackhawk'in TecGrip® Patruunapussukan. Tama tuote on suunniteltu pitaméaan asepatruunat
piilossa ja turvassa. Taman kayttéohjeen avulla varmistat tuotteen turvallisen kayton ja noudatat EU:n yleisia
tuoteturvallisuusasetuksia (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettad tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etté se on kaytdssa aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikki.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

IImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta TecGrip Patruunapussukkaa vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

® Varmista, ettd patruunapussukka on kunnolla kiinnitetty vy6hén tai muuhun tukevasti kiinnitettyyn paikkaan
ennen kayttoa.

® Valtd voimakasta painamista tai vetédmistd, joka voi vahingoittaa tuotetta tai sen sisaltoa.
Pida tuote puhtaana ja kuivana, jotta se sailyttda toimintakykynsa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Kiinnitd TecGrip Patruunapussukka vydhodn tai muuhun sopivaan paikkaan.
® Varmista, etté ulkopinta on tiukasti kiinni, jotta se pysyy paikoillaan.

2. Kaytto:
® Aseta patruunat pussukkaan niin, ettéa ne ovat turvallisesti paikallaan.

® Tarkista ennen kaytt6a, etta patruunat ovat kunnolla pussukassa.
® Poista patruunat pussukasta vain, kun niita tarvitaan, ja kasittele niita turvallisesti.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti, noudattaen paikallisia kierratys ja jatehuoltokdytéantoja.
* Ala havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana, mikéli se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksié tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalista ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset takaisinvetouutiset.

Huomioithan, ettd tAma kayttdohje on tarkoitettu vain tiedoksi ja sen tulee olla mukana tuotteen mukana. Varmista,
ettd ymmarrat kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen kayttoa.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani magnetického
pouzdra na zasobniky TecGrip® od spole¢nosti
Blackhawk

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili magnetické pouzdro na zasobniky TecGrip® od spole€nosti Blackhawk. Tento produkt
je navrzen tak, aby udrzel vaSe zasobniky na stfelivo skryté a bezpecné. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a
maximalni spokojenost s produktem, seznamime vas s dllezitymi bezpe¢nostnimi pokyny a pokyny k pouZiti.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pouzivejte pouze pro Ucely uvedené v tomto manudlu.

Zajistéte, aby bylo pouzdro uloZzeno mimo dosah déti.

Pravidelné kontrolujte pouzdro na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, prestante produkt pouzivat a obratte se na vyrobce.
Udrzujte pouzdro Cisté a suché, aby se zajistila jeho dlouha Zivotnost.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je pouzdro spravné upevneno.

Pouzdro je navrZzeno pro ambidextrous pouZiti. Ujistéte se, Ze je spravné umisténo pro vasi dominantni ruku.
Nikdy nepouZzivejte pouzdro, pokud je mokré nebo znedisténé, protoZe to mize ovlivnit jeho funkénost.

PFi noSeni pouzdra v kapse nebo uvnitf pasku se ujistéte, Ze je pevné drzeno a nehrozi jeho vypadnuti.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:
® \/yberte si vhodné misto pro umisténi pouzdra (nap¥. kapsa nebo pas).

® Ujistéte se, ze vnéjsi vrstva TecGrip pevné drzi na vybraném materialu.
® Zkontrolujte, zda je pouzdro spravné umisténo a zda je snadno pfistupné.

2. Pouziti:
® Vlozte zasobnik do pouzdra s pevnym stisknutim, aby doSlo k zajisténi.

® Pred vyjmutim zdsobniku se ujistéte, Ze je pouzdro bezpecné umisténo.
® Po pouziti zkontrolujte, zda je pouzdro Cisté a bez poSkozeni.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je pouzdro poskozené, zlikvidujte ho v souladu s pfedpisy pro nebezpecné odpady.
® Nepohazujte pouzdro do zivotniho prostfedi; zajistéte jeho spravnou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalsi informace o bezpec&nosti produktu nebo pro jakékoli dotazy se obratte na vyrobce. Je dilezité mit k
dispozici vSechny potfebné informace k zajiSténi vasi bezpecnosti a spravného pouzivani produktu.

Dékujeme, Ze jste si vybrali magnetické pouzdro na zasobniky TecGrip® od spole¢nosti Blackhawk. VasSe
bezpecnost a spokojenost jsou pro nas prioritou.



